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F. In Vorbereitung: 

- Ein bisher 'unbekannter' Satztyp des Italienischen: (l'italiano) è molto facile come lingua  
(mit einem Ausblick auf das Französische und Spanische). 

- Der Typ telefonare (io telèfono, essi telèfonano): ein morphonologisches Problem des 
Italienischen und seine Lösung. 

 
- Einführung in die Satzanalyse für Romanisten. 
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